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. No. 172,

ANNEXURE. S
‘ b . o ‘ : e From Sir Frederick Nicholson, to His Evcellency the Governor in C’Wﬁ'ﬁ
L e O e | | = St. George, dated Kodaikinal, 29th June 1905.

a ¢ ‘}L I beg to enclose an extract from a letter just received from Dr. G. U. Pope, the gr

Actmg Secretary to the Grovernment of Madras,
ke scholar, who now occupies the Tamil chair at Oxford. His name is almost prove

N 4 Educational Department
e LR 3 & P 2. : 14 Presidency for scholarship and erudition ; his handbook has been the guide of ' many gene
5 g E of students, while his editions and translations of the Tamil classics are remg_ ed for learning
: , : St v 3 : : and excellence. [ believe that he is now in the 85th year of a life largely devoted to Tamil, so
i gt AR el g : : : ] that his stores of erudition are immense. His letter explains his desire forthapremtion;
Tae REGISTRAR or tae UNIVERSITY or MADRAS 3 E - a dictionary worthy of the language of nearly 20 millions of E;pple (including Ceylon, Travan-
e RS i 1 R e Ses ; ¢ %) 2 - . core and emigrants) and of its unique classics—a work for which he has accumulated store
ARty - et : . B a3 material probably unequalled in quantity and method ; it will be observed that amongst t
S Tl ol 1 ' ; material are complete concordances to the classic works most esteemed by the Tamulians.
5 B Dated Fort St. George, 24th November 1905. 2 : - 2. His long-cherished idea was to compile a completely new, full and up-to-date dictionary,
2 . - By : illustrating, according to modern practice, each word or word-meaning by appropriate q i
il s s : . for which the concordances would supply the neeeésn;i references. His  however, compels
$¥E, LA 5 : . him to abandon the idea of personally com})iling such a dictionary, and he therefore offersto
H 5 gt P, : . _ g ; place the whole of his accumulated material, freely and without recompense, at the disposal of
With reference to your letter to the Director of Public Instruction No. 2478, ~ ~ persons competent to carry out such work ; he disclaims all personal ambition and desires solely

' the 9th October 1905 i b . s . the good of the language and of those to whom such dictionary would be useful. For this
‘_)f the 42 . Octo 19 y 1 2 rdll'ef!ted to state' that in the opinion of the Governor §se he suggests that some competent person shall be sent to Oxford by the p:b%ﬁetou’ol :
in Council the proposed Tamil Lexicon should issue as a University publication and : ,%gw’s Dictionary, to receive and go through the material in collaboration with him or under
be compiled by a small ecommittee appointed by the Syndicate and approved by hsg;l d,;:m' R v ¢ Tamil: Winsl ' o

Foctod : s ; . There are no really first-class dictionaries o il; Winslow’s is good as far as it goes
e dlr.e d t0' request, the.refore, fhat the Syndicate will be so , and is generally accepted as accurate, but it is not up to dsie, requires many additions, and m
good as to state how it proposes to conmstitute this committee and what other i ﬂo: give qu‘itation? or references; hence, as a dictionary of the language and literature, it is

i to f : ' . 1 : defective. It was prepared many years ago under the auspices of the American-Ceylon ﬁasion o
arrangements 1t propose? 0 fxzake. or carrying out t.he Wo.rk. It should be clearly : 3 e . working in Jaffna (Ceylon), and lybelieve that that body are the proprietors of the w{)rk;’Inaian" .
understood that the Editor-in-Chief should be a philologist of repute. A copy of E ~ scholarship proper has produced no worthy dictionary (the Pondicherry Dictionary is a small

“Sir Frederick Nicholson’s letter to His Excellency the Governor on the subject as R | B i) and it s remarkablo that it shonld have been left b CiSyiom SuTnut: S NN
b e e L > : = J 4 : chief South Indian language. I may add that I believe that Winslow is out of print and both
well as of its enclosure is furnished to the Syndicate. ; very dear and difficult fo get. B
2. The Government will be prepared to assist the University in the matter to A - 4. I think y °‘"1 Excﬁlufncy will afgree that therﬁ’ should b‘:hfor so'a-m’ienﬁ “:idégnp"mtf :
S Ay Al : . . g ' - a language, with a classical literature of so unique a character, a dictionary worthy of its subject,
the exten.t of R§;*19,500 as estu.nated in Dr. Sell’s memorandum, the amount being ] - ~ and it is certain that the material gathered by Dr. Pope for such a dictionary is of the ]ng{ngt’
payable in three equal annual instalments. ¥ ~ value, and certainly unique as an organized store of learning and scholarship. Unless this store
L ' s is now utilized, much of Dr. Pope’s labour and leamix}x) will be wholly lost, and the object of this
! letter is to suggest its utilization in the way that Dr. Pope originally hoped and, if possible, =
I have the honour to be, : s during his lifetime and therefore with his personal help. I believe that there is a concensus
Sir, among scholars that a new first-class dictionary is now needed, and I am informed that there
: e ' are projects by various bodies which, however, for want of means or of initiative, or of some
Your most obedient servant, 3 A special stimulus or driving power, are unlikely to come to fruition. :

: : _ 5. Moreover, to my own mind, one of the greatest needs in the country is that of a modern,
H. D. Tavwior, { : high-class, vernacular literature ; we have our colleges and high schools, and we are now seei '?E.““
Ag. Secretary to Government. k| : proposals for a new departure in rural schools, but there is as yet almost nothing for past pupi :
: ' to read in their vernacular after leaving school, nothing in the way of interesting, informing,
educating literature for their further development or even for keeping up their little ]qmwl@a; g
many years ago I pointed out officially that young. men in the villages, so far from lmy'mvin&_
T

A R

e

“ . x their knowledge, had largely lost the little they had gained at school, and even the power o
No. 778. ' ¥ ; ~ reading and writing, solely because they had no vernacular literary pabualum, .I:f we are to
‘ : - develop a good, modern, Tamil literature by properly-equipped scholars, one essential—there are
Copry forwarded to the Director of Public Instruction, the A ; 1 : ~ geveral others of conrse—is a first-class dictionary which will be at the same time a dictionary
4 thié Finasi 1 D artm tior S o o A CCOUDtdnt-Genera]’ .: " of words and a dictionary of quotations and references. ' PN
an e et se by 8- RaLon 6. I have discussed the matter here with Missionaries, to whom Dr. Pope’s offer has been
) : : | ST ~ made, and who are not orly themselves scholars but are ready to develope his idea, and it h
H. D. Tavrog, E been suggested that, in accordance with the generally-felt desire for a new dictionary, a com-
Ag. Secretary to Governmenty ' v mittee should be formed to accept Dr. Pope’s generous offer, to take charge of the material, and
~ ! ¥ to compile such a work as he originally intended. It is, however, felt by none more v
than by the Missionaries that such a work should be on what I may call a national basis ; the
g:soeal has been mude to Missionaries by Dr. Pope, because he was himself a Mi issionary,
use there is a large body of scholarship among Missionaries, and because it is Missionaries

: .

: T who have hitherto done much for the language both in the making of dictionaries and grammars,
[ Annexure. 1 : ~ in their editions and translations of Tamil classics, and in other ways. But in the preparation of

&

¥




7 great‘ Tamil lexwon,'l‘amﬂlchdanm ‘ée?neral should join, and it is agreed that an 5
8 , 1 scholars 1 : 5 d tl Y committee
a;:}lgrge I;%E;@entst}?ve of the wbol:Q body of Tamil ]earmr‘lg and of 'famx] literary interests in
7. Moreover there seems to be objections to handing the work over to a private bod
as the proprietors of Winslow’s Dictionary. The mission in Jaffna, while exlz)xbz?l;}ﬁg ayg?rl:;l:
deal of scholarship, is not only not reﬁresentatwe of South India and South Indian learning, but
e small and local bo@y, not too well off, aqd could not undertake a great work without l’arge
help; if help is to be given it had better be given to a representative body. Secondly, I believe

that it would cramp the new dictionary to attempt to base it on Winslow ; revisions of Johnson ‘3

or Webster are not satisfactory, and the new English dictionaries have thrown th ide; it is
more difficult to adapt an old than to construo% a new edifice ; hence I seo rzgoa:;d:éalii;:
gger thﬂ}an for t:;esngtgestu;n h;o adapt Wli;;:h%:ﬁl;nd it is to be noted that though Dr. Pope
es the s on, it 1s rather as a pis a iling the execution of i i
ot snggo; sess i o P g the larger design which
; 8. F_or the preparation, j:hgrn’, of a first-class modern lexicon, we have, in the matter of
sol'ml.arshxp, (1) the several missionary organizations comprising (a) the scholars of the several
missions inelu aﬁm, (b) the Christian Literature Society, (¢) the united missionary organ-
ization called the Tami] Literature Committee ; (2) the pundits of the University, (3) those of the
~ Government department of education, (4) those of the Madura Tamil Sangam, (5) individual
Tamil scholars throughout the country. From these bodies or persons could be formed a working
committee of scholars, but for general purposes, such as the taking over, as trustees, of Dr. Pope’s
material, for the collection, expenditure and aecounting for subscriptions, and for other business
arrangements, there should be a representative general committes of persons interested in the
work. I think from the above it is obvious that the work should be done in this Presidency and
not in Jaffna or Oxford, though the personal acquirements and advice of Dr. Pope would of
course be availed of by correspondence to the greatest possible extent.

9. As regfu-ds funds, sugh a dictionary will cost a large sum of money in payment of
a competent editor, remuneration to scholars, salaries to clerical staff, travelling allowances and
batta to committee members, correspondence, cost of printing, ete.  All those interested, whether

by reason of position, birth and race, patriotism, or science, in the progress and bett
Tamil, would be invited to subseribe, ﬁt I deem that the Grovermxf)er:xtD of the Taglﬂezo?;ft:yf

should, as representing the State, have the honour of being the first and most liberal

a national dictionary. The Government of Madras subscribed their name fo: ws(t)xp&oprit:; gf
“ Winslow, " but the present is a larger matter, and since it will not be undertaken by a private
missionary body from its own funds but by a non-corporate committee, that method is unsuitable :

sufficient funds in sand or on early promise are necessary both to begin and carry the work to
completion. - Moreover a substantial pecuniary subscription by Government will give the enter-
prise the necessary initiative, the imprimatur of State approval, and the character of a national
work ; I am therefore anxious that Government should promise substantial help spread over
8 term of years, say, £1,000 (Rs. 15,000), spread over five years from 1906-07 ; payment to
begin on the formation of a responsible and approved general committee and the formulation of
a scheme of work. Such an appropriation of funds would, I am sure, be as popular as it would
be useful. If Government will gnarantee this, the affair will march at once,

10. If, as I believe, the money needed up to the completion of such a dictionary w
under Government aus ices,_ be fully subseribed in advance, tlFere would arise the questiojl; (l0 )lﬂo(}
the proprietorship of the dictionary, (2) of the disposal of the funds obtained by its sale. For
instance, suppose 2,000 copies were struck off at Rs. 30 per copy, there would be cash assets
actual or potential, of Rs. 60,000, as well as the valuable asset of the ownership-of the copyright:
During the preparation of the work all property in the dictionary might be vested in trustees who
shall be members of ,the general committee under covenant, on the completion of the work, to
hand over the proprietary right, cash and other assets, ete., to some public body, such as the
University of Madras, to be used by such body solely for the promotion of vernacular literature
whether by scholarships to past students, grants-in-aid of literary work, purchase of or subscription
to meritorious works, premia or prizes to works of specified character, and so forth. I mention
this both because the property in such a dictionary would be valuable, and to make clear that the
Government and other subscriptions will really amount to a small permanent endowment of
literature, in addition to the permanent endowment afforded by a first-class dictionary of words
and references.

11. The Rev. J. 8, Chandler of Madura, who has specially taken the uestion u
be visitig%]Oxford next May (when I also expect to l?:cthefe) and woult(i1 be glad }t); zﬁ:éz
details wit Dr.. Pope and to assure him that his life’s desire will certainly be fulfilled. But
before this we wish to assure ourselves as well as Dr. Pope of that Government support which, of

itself, will place the matter at once on a business footing, and will infallibly lead to the successful ®.

eompletion of a noble work.

12. 1 address myself to your Excellency in person knowing how deegl h
all work which bas the revival and development of the Pres?genoy as ?tg ):)l})’joe‘;t, aa‘;fdatlh?g‘l;
confident that you place the study and development of the language and consequently of
vernacular literature very high amongst such work.

- language. In this I have authorities and references for most words of importance, and I

The dictionary I am publishing is intended merely for students of my handBool, of whwh

- the seventh edition has just been issued.

I have*acoumulated great stores of material for an exhaustive lexicon of the Tamil
added very many words. It has always been my ambition to publish an entirely new dictionary.
For this purpose I have compiled concordances to (1) the Nanuul, (2) the Kurral, (3) the
g;ladi ar, (4) the Tiru-vigagam, (5) the Paramari, (6) the Nanuru, and I have notes upon most
wwher Tamil classics. This being the case, I really think it would be worth while for the proprie-
tors of Winslow’s Dictionary t6 send a competent editor to Oxford for a short time. I cannot
hope, and shall not attempt to finish my own book, but [ would put all my materials into the
hands of a suitable person and would give him as much help as my advanced years will allow me.
I think in this way a really useful re-issue of Dr. Winslow’s book (which of course is built upon
many previous works) might be published. I need hardly say that the Pondicherry Dictionary
may be much more used in its latest form. : ; Lo e

I am anxious to republish both the Kurral and Tiru-vi¢agam, upon which I have spentan =
infinity of trouble for some years past. These books are open to any one who is competent to
publish them. My sole idea is to do my utmost for the Tamil language, to which I have given
my life, I have no ulterior views or ambitions. Use me or my works wherever you can. S




EpvucaTioNsL DEPARTMENT

NOTES CONNECTED WITH G.0., Nos. 771, 772, EDUCATIONAL,
DATED 24t NOVEMBER 1905. e

[Sursger— Regarding compz’lati’on of the new Lexicon of the Tamil language
by Dr. G. U. Pope.] : :

-

Herewith a copy of a letter which [ have received from Sir Frederick
Nicholson and which explains itself. ~ :
2. T havereplied that I am personally in the fullest sympathy with his proposal,
but that before I can give him a definite answer I must consult the departments
~concerned and my colleagues. The proposal seems to me to offer a golden
- opportunity to the reconstituted University of undertaking or fostering the higher
~ work for which it is destined, and I should like to see the University co-operating
~in the business. I fully agree with Sir Frederick Nicholson that the com iﬁtib_li"’ii
- the lexicon should be “ national 7, i.e., that it should be undertaken in'the Madras
- Presidency and under the auspices and liberal patronage of the Madras Govern-
ment. I understand that if we promise a liberal financial support, the proposed
‘general committee will be found by private initiative and t{’lat they will place
~ themselves under the protection and guidance of this Government.
~. 3. Please submit these papers to the Hon’ble Sir‘James Thomson with the
_ suggestion that they should be referred to the Director of Public Instruction for
- remarks and discussed in Financial. : A

Alweriie]—8-7-05.

Excrosures,

. Prom Sir Frederick Nicholson, to His L’rcelfency the Governor in Couneil ¢f Fo’ .
e St. George, dated Kodaikdnal, 29th June 1905. i

. T beg to enclose an extract from a letter just received from Dr. G, U. Pope, the great Tamil
~ scholar, who now occupies the Tamil chair at Oxford. His name is almost proverbial in this
. Presidency for scholarship and erudition ; his handbook has been the guide of many generatio
of students, while his editions and translations of the Tamil elassics . are renowned for learning
and excellence. | believe that he is now in the 85th year of a life largely devoted o Tamil, so
‘that his stores of erudition are immense. His letter explains his desire for the preparation of
“a dictionary worthy of the language of nearly 20 millions of people (including Ceylon, Travan-

~core and emigrants) and of its unique classics—a work for which he has accumulated stores ¢
‘material probably unegualled in quantity and method; it will be observed that amongst this
- material are complete concordances to the elassic works most esteemed by the Tamulians

2. His long-cherished idea was to compile & eompletely new, full and up-to-date
illustrating, according to modern practice, each word or word-meaning by appropriate qu
or which the concordances would supply the neccssary references. His age, howeve
him to abandon the idea of personally compiling such a dictionary, and he' therefore
place the whole of his accumulated material, freely and without recompense, at t
_persons competent to carry out such work ; he disclaims all personal awmbition &
the good of the language and of those to whom such dictionary would be useful. F
%ﬁfposé he suggests that some competent person shall be sent to Oxford by the proprieto
Winslow’s Dictionary, to receive and go through the material in collaboration wwh%inrm:
f"gnidanoe. : ' A S e
3. There are no really first-class dictionaries of Tamil; Winslow’s is good as far as it goes
and is generally accepted as accurate, but it is not up to date, requires many additions, and does
not give quotations or references; hence, as a dictionary of the language and literature, it is
_ defective. It was prepared many years ago under the auspices of the American-Ceylon Mission
workiug in Jaffua (Ceylon), and I believe that that body are the proprietors of the work ; Indian -




- who have hitherto done much fo : :
. Min their editions and translations of Tamil classics, and in other ways. But in the preparation of

»

i e :aeh.éhrshi :pr_q'per has‘ prodneed no worthy dictio-na;y (the Pondicherry Dicti i
~ one) and I:t is remarkable that it should have been left to Ceylon tu lead ig :lﬁaagatxtzr o'fmt?xl:

chief South Indian language. I may add that I believe that Winslow i i
very dear and difﬁculat?tgg;get. , y e ! ow is out of print and both
4. T think your Excellency will agree that there should be for so ancient i
a language, with a classical literature of so unique a character, a dictionary worthvagfd i;smglo}f;:;;t
and it is certain that the material gathered by Dr. Pope for such a dictionary is of the highesé
value, and certainly unique as an organized store of learning and scholarship, © Unless this store
is now utilized, much of Dr. Pope’s labour and learning will be wholly lost, and the object of thisy
letter is to suggest its utilization in the way that Dr. Pope originally hoped and, if possible,
during his lifetime and therefore with his personal help. I believe that there isa concensus
among scholars ,tha;t a new first-class dictionary is now needed, and I am informed that there
are projects by various bodies which, however, for want of means or of initiative, or of some

- speaal stimulus or driving power, are unlikely to come to fruition.

5. Moreover, to my own mind, one of the greatest needs in the country is that of a m
high-class, vernacular literature ; we have our colleges and high schools, a}xyld We are now :geeil;lg,
- proposals for a new departure in rural schools, but &e:re is as yet almost nothing for past pupils
to read in their vernacular after leaving school, nothing in the way of interesting, informing.
educating literature for their further development or even for keeping up their little knowledge :
many years ago I pointed out officially that young men in the villages, so far from improving,
.then: knowledge_, had largely lost the little they had gained at school, and even the power of
reading and writing, solely because they had no vernacular literary pabulum. If we are to
develop a good, modern, Tamil literature by properly-equipped scholars, one essential —there are

© severa others of course—is a first-class dictionary which will be at the same time a dictionary

of words and a dictionary of quotations and references.

6. I have discussed the matter here with Missionaries, to whom Dr. Pope’s offer has been
‘made,-and who are not only themselves scholars but are ready to develope his idea, and it had
"been suggested that, in accordance with the generally-felt desire for a new dictionary, a com-
mittee should be formed to accept Dr. Pope’s generous offer, to take cherge of the material, and
- to comepile such a work as he originally intended. It is, however, felt by none more stro’nglv
than by the Missionaries that such a work should be on what I may call a national basis ; the

; mdéal’ has been made to Missionaries by Dr. Pope, because he was himself a Missionary,

cause there is a large btl)gg of scholarship among Missionaries, and because it - is Missionaries
h for the language both in the making of dictionaries and grammars,

& great Tamil lexicon, Tamil scholars in general should join, and it is agreed that any committee
should be representative of the whole body of Tamil learning and of Tamil literary interests in
Southern India. = oo : '

- 7. Moreover there seemsto bhé oij.*cfioris'to handing the work over to a private body such

e ‘a8 the proprietors qf,WinsIQw7s Dicﬁonary. The mission in Jaffna, while embodying a great
- deal of scholarship, is not only notfefresentati‘ve of Sonth India and South Indian learning, but
we

is a small and local body, not too well off, and could not undertake a great work without large

/ - help; if‘,hélgﬁ to be given it had better be given to a representative body. Secondly, I believe
- that it would ‘

eramp the new dictionary to attempt to base it on Winslow ; revisions of Johnson

'or Webster are not satisfactory, and the new English dictionaries have thrown them aside : it is

‘more diffiealt ﬂtiq‘:ld;}{t{:al;ib‘ld‘than' to construet @ new edifice; hence I see reasons ag’ainet.
rather than' for ﬂ%e"éi‘gg‘esi;xdn to adapt Winslow, and it is to be noted that though Dr. Pope
‘makes the suggestion, it is rather as a pis aller failing the execution of the larger design which -
s his original hope. =~~~ EAEa o _ <

T E:ot‘r__thetpz_'_epmtioﬁ,‘then, of a first-class modern lexicon, we have, in the matter of
«scholarship, (1) the several missionary organizations comprising (a) the scholars of the several
‘missions mnlud.m%hﬁnu, (#) the Christian Literature Society, (¢) the united missionary organ-
ization called the Tamil Literature Committee ; (2) the pundits of the University, (3) those of the
~Government ,de-mment:of education, (4) those 'of the Madura Tamil Sangam; (5) individual
Tamil scholars throughout the country. From these hodies or persons could be formed a working
-committee of scholars, but for general purposes, such as the taking over, as trustees, of Dr. Pope’s
-material, for the collection, expenditure and accounting for subseriptions, and for other business
Aarrangements, there should be a representative general committee of persons interested in the
‘work. - Itbmkﬁwomthe above it is obvious that the work should be done in this Presidency and
not in Jaffna or Oxford, though the personal acquirements and advice of Dr. Pope would- of
course be availed of by correspondence to the greatest possible extent.

S Ry . Hg‘-:-f\mas;"inoh .“a“dib;ionary‘ will cost a large sum of money in payment of

: iy con pmt itor, rémuneration to scholars, salaries to clerical staff, travelling allowances and

b tt&toeommﬁieo memben, correspondence, cost of printing, ete. All those interested, whether
by reason of position, birth and race, patriotism, or science, in the progress and better use of
. nvited to subscribe, but I deem that the Government of the Tamil country

ng the State, have the honour of b‘ein%sth'_e first and most liberal supporter of

- The Government of Madras subscribed 'their name for 100 copies of

< Winslow,” but the present is a larger matter, and since it will: not be undertaken by a'privitér et
missionary body from its own funds bat by a non-corporate committee, that method is uasuitable;

sufficient funds i Aand or ou carly promise are necessary hoth to begin and ‘carry the work to

completion. Moreover a substantial pecuniary subscription by Government will give the enter-
prise the necessary initiative, the imprimatur of State approval, and the character of a national
work; T am therefore anxious that Government should promise substantial help spread over

- & term of years, say, £1,000 (Rs. 15,000), spread over five years from 1906-07 ; payment to
~ begin on the formation of a responsible and approved general committee and the formulation of

scheme of work. Such an appropriation of. funds would, I am sure, be as popular as it would
?e ugefal. ' If Government will guarantee this, the affair will march at omce. . = 0~ =
. 10. If, as T believe, the money needed up to the completion of such a dictionary would
under Government auspices, be fully subseribed in advance, there would arise the question (%‘gi
the proprietorship of the dictionary, (2) of the disposal of the funds obtained by its sale. For
instance, suppose 2,000 copies wers struck off at Rs. 80 per copy, there would be cash assets,
actual or potential, of Rs. 60,000, as well as the valuable asset of the ownership of the copyright.
Daring the preparation of the work all property in the dictionary might be vested in trustees who

&,

_ .shall be members of the general committes under covenant, on the completion of the work, to
~hand over the LIu-oprie'mry right, cash and other assets, ete., to some public body, such as the
- University of

adras, to be used by such hody solely for the promotion of vernacular literature
whether by scholarships to past students, grants-in-aid of literary work, purchase of or subseriptio
to meritorious works, premia or prizes to works of specified character, and so forth. I mention -
‘this both because the property in such a dictionary would be valuable, and to make clear that the
‘Government and other subscriptions will really amount to a small permanent ehdowmep'f! of iy

o Jliteratare, in addition to the permanent.endowment afforded by a ﬁrst-cla.’sg ’dic_tipnary’o_

“and references. : ‘ AR et el
~ 11. The Rev.J.S. Chandler of Madura, who has specially taken the question up, hopes to
be wisiting Oxford next May (when I also expeet to be there) and would be glad ‘to arrange
“details with Dr. Pope and to assure him that his life’s desire will certainly be fulfilled.  But
before this we wish to assure ourselves as well as Dr. Pope of that Government support which, of
ﬁp‘eﬁ‘}n of a noble work. 5 : i Sl S

12, I address myself to your Excelléncy in person knowing how deeply you have at heart
~all work which bas the revival and development of the Pre_siden'éy a8 its object, and I feel
-eonfident that you place thé study and development of the language and consequently of
“vernacular literature very high amongst such work. : Saee e D T

- itself, will place the matter at once on a business footing, and will iﬁfa.ll_ibly_lead,to%thg successful

e
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Extract from letter of Dr. . U. Pope, Uifofd, (laigd Eigtk May 1905‘ ;

“The dictionary I am publishing is intended merely for students of my handbook, of which
seventh edition has just been issued. , v AR L
1 have accumulated great stores of material for an exhaustive lexicon of
uage. 1In this I have authorities and references for most words of importance,
very many words. It has always been my ambition to publish an entirely new dictic
this purpose I have compiled concordances to (1) the Namuul, (2) the Kurral,

%ﬁﬁaﬂ?&r, (4) the Tiru-vicagam. (5) the Paramari, (6) the Nanuru, and I have notes u
—-othe:

er Tamil classics. This being the case, [ really think it would be worth while fo
ors of Winslow’s Dictionary to send a competent editor to Oxford for a shor ‘ CANNo!
‘hope, and shall not attempt to finish my own book, but I would put &ll my materials into th
ds of a suitable person and would give him as much help as my advanced ‘years will allo
think in this way a really useful re-issue of Dr. Winslow’s hook (which of course is

_many previous works) might be published. T need hardly say that the Pond;

“may be much more used in its latest form. ot Ve N e
I am anxioas to republish both the Kurral and Tirusvicagam, upon which I h

‘infinity of trouble for some years past. These hooks are open to any one who npeten

‘publish them. My sole idea 1s to do my utmost for the Tamil language, to which I ha

‘my life  T'have no ulterior views or ambitions. Use me or my works wherever you can.
By srE e A i

Submitted.

-~ There need not be any difficulty in this Government guaranteelfig

suggested sum of Rs. 15,000 spread over a certain term of years. TheUmm}y

) -4190 ought to help. Unfortunately—as seems to me~Dr. ope.is-i_m’Eng'l@nﬂ;and?.

HNE %, ¥

§




I have never heard of any successor of him in this country. Indeed I very much
doubt whether there is now abroad in this countr any such enthusiasm for the

cultivation or exposition of the Tamil tongue as is likely to produce the sort of

‘dictionary that Sir Frederick Nicholson has in his mind. Pundits there are whom,
- no doubt, Dr. Pope in person could co-ordinate. ; '

2 Howeyer, refer to Dr. Bourne and ask him demi-officially to consult  the
Syndicate. Sir Subramanya Aiyar will certainly support any such proposal as this.
e M e ‘ J. T{ BomsoN]—10-7-05. %

- A draft demi-official is submitted for approval.

I presume that what is required of the Syndicate is—

(a) Advice as to the lines on which the work should proceed.
(8) A scheme for periodical check of the work as it proceeds.

¢) Aid in selecting members of the proposed committee.

(d) Financial assistance.

I understand that the next meetin% of the Syndicate is not to be held till
August. Meanwhile Dr. Bourne will be able to consult those members of the
Syndicate whe are with him on the University Committee of Inspection.

gas G § ‘WO!.I]‘d note that one of Dr.?opg’s sons—Mr. J. Van Someren Pope—is
at present Director of Public Instruction in Burma, and that he retires at the end

of the current year. Though probably no Tamil scholar, he might be willing to
co-operate with the committee in the matter of advice as to the lines on which the.

lexicon should be drawn up. Burma is nearer Madras than England, and he has
 probably discussed the subject in detail with Dr. Pope. :
RN T Geie s o i H. D. TavLor—=10-7-05.
. Draftinitialled.
i | - . T{mousoN]—11-7-05

‘Member together with the enclosures to the note.  After issue the
Financial for remarks. i R
s S S , H. D. Tayror—11-7-05.

H D "-"Tiailli'.f; Fsq., 165, to the Howble Mr. 4. G. Bourne,
F&-‘v 'dated ootacamund’ llﬂl July 1905, No. 142.

: “fbf_')"our perusal, ‘c?

_ a letter, dated 20th June 1905, ‘from.
»Excell-en’ey the Go

y of
‘ernor, together with an cxtract from a lotter

. U. Pope, on the subject of the preparation of 8 new lexicon of

ns or that the eﬁmpilation‘, éf the ,groposed lexicon under such
ay be able to render is a matter much to be desired; but while willing
pozgﬁale support and desirous that the compilation should take place
| under their patronage, they consider that it is a subject which

, and obtain the cordial co-operation of, the Madras University,
uest that you will consult the Syndicate in this matter and obtain
- of the cxtent to which and lines on which it would propose
ncially, and otherwise with the Government and Dr. Pope or his

-ntatives in bringing the proposed work to a successful conclusion.
‘Tt is desirable t hatever is settled to be done should be put in hand without delay so
mich help and direction a is posslbk% may be obtained in correspondence with Dr. Pope.
The demi ﬁemlhu:ssued, the_’ﬁle.m-ay now go to Financial.
DaRAM Pnrar—12-7-05, . |
R Pt i R e A GALLETTI—13-7-05,

Now please;ypesharp the draft demiqbﬂicial as ‘revised bgr Honouraﬁle-

le will go to -

o

‘The amount (Rs. 15,000 ) to be sanctioned as a subsidy towards the

. of bringing out a new

- Tobe épréad over five jeufs from 1906-07— - Tamil{]lag'g\» n1age

o I\
\

V)

‘budget estimates under 22. Epucartoy for 1906-07 and future years.

vide graph 9 of Sir Frederick Nichol- = 99.T. Epng;nm;q :
mn’spr:tiepﬁed 29th June 1905. s eellansous ‘and canbe
4 Page 141, Civil Budget Estimate. ~grant under 22. Ep
A : ~  grant of Rs. 8,000 is to
1906-07. The Director should be asked to make provision on th ac
2. In regard to the question of copyright, Sir Frederick Nicl
: ' ~gested that ‘‘ during

; ngﬁphj 10 of Sir Frederick Nicholson’s @ ¢ the work, all

o »leitter,dated 29th June 1905. e dlctionary mlghtbe Ve

5k whia shall be membersof the general committee under covenant

tion of the works, to hand over the proprietary right, cash and other assets
““to some public body such as the University of Madras, to be use

body solely for the promotion of vernacular literature.” T
B ‘ 3. After the wo
Precedents— ¥ ek certain number of copies
. G.0.,No. 530, Fina;x;:ial, dated 1st September supplied to this Governmen
1896 (paragraph 1). ; ¢ PRI Y

'G.0., No. 1229, Public, dated 315t Ootober :&‘;ﬁ‘;ﬁﬁjﬁ 3%;?@“’
1899, : : ild be fixed by
_ 6.0, No. 4, Financial (Books), dated 215t ¢ial Department (Books

- January 1904, and notes connected with it. 3 e e O

‘ V.G.K.—17-7-05,

C. M. Sery

! 5

To the Finaneial (Books) Department. =
~ Fivancran (Books) Depariu
" The S.P.C.K.’s new edition of Brown’ér Dictionary was an edition of
R sSehy . overnment subscribed Rs. 5,0
G?a,n !g:): lég,ofmanmal (Books), dated 21st A moiety kit ki w” : e
T - the S.P.C.K. reported that the dictio ary
‘was ‘“ more than half completed ”, whatever that may mean. Gevernment ﬂﬁ S
got six copies free, but afterwards asked for 30 copies at cost E got them
at cost price, less proportionate Government contribution on eac copy (Rs. 14=
less Rs. 5). Sir Frederick Nicholson contemplates an edition of 2,000 and.
of Rs. 15,000 to be paid in five annual insta ments. Sul{mittejd., ‘that this d
'ment may await the result of correspondence in Educational. The Governmen
s ight make it a condition of a grant that a certain number of copies should b
plied free to them or at cost price. Collectors, Judges and Divisional & ;
2,_Famil districts might have one each, and ﬂ}e Director of Public ,
might be asked how many he would want for distribution to school
so want a few copies for the Translator to Government and the §
nemara Libraries. Drawing up the distribution list may wait
s orders on the question of the amount of aid. = =~ =

A Guurn

I agree. In this matter, supposing a reall scholarly dictionary i
1 don’t think Government need worry much wﬁether we get copies free or not, T
should say it would be best, if possible, to make it a University publication—done by

mmittee selected, say, by the Syndicate and Director of Publie- Instruction and

3




which quernmgnt.should contribute Rs. 15,000 in : . ; e s R LR Y
askfor, say, o0 copies, at cost price. The important B ' * 3. This lays a heavier burden upon Government than it undertook in the case of the
‘committee. "‘Th‘ereb' will be no difficulty in finance. e “Telugu Dicﬁo:}x{ary, in which case the w{}imle oonit ({f ,as:ist&nt editors gn% of pt:fbhdc;?onwubam
om Educational budget for fi Lo by the 8.P.C.K., but it must prove a financial loss to that society. Kven if Government gave
Ehcn A RAT Y, g Yoryests shuuld e cuey e 3 ,o{e-third of the cost of publication, I do not think a private firm of publishers could afford te
gl B0 M. H et PR & lock up for so many years the balance of capital still re uired. But I think it possible that a
& s ; AMM;CK—20~¢—00- L ~ sgociety like the 8.P.C.K. or th% Madras School Book and 'terla:ture Sooiety;\;%icﬁjnee‘d not
S R Sk ; e T | ofit, but only a reasonable assurance against loss, might on some such term und
To the Educational Department. = e : the et 4 ;. , mg., ; S
Py e g i | , A .~ 4. Even if the Madras School Book and Literature Society would not publish the book
; : ' BFOIKESS ‘he above terms, it might make a grant of, at least, Rs. 1,000 and perhaps even more towards
. . ‘ The point then is that the work can only be done— ' ' = A
, EpvcarioNsr DEPARTMENT. , WL e (1) entirely by Government, including publication, or ' ¥ oA A Rt
e 5 >3 : e T : (2) by a Government grant for the whole cost of editing and a proportion of the cost of
irector of Public Instruction should be awaited. & R e - Kpproxiniataly el pHECE el

. The reply from the A
SEReSE e ' H.D. Tatron—20-7-05. v : b £ blatroviser . .0 i e i N e
ke S A : e 0 ' (b) Three assistants, Rs. 1,000 each .. b 6 SR 000t
oSl AR UARN e \ o5 e bbb, (¢) One-third of cost of publication of 1,000 copies, say P s
: Demz-oﬁczalfromtheHon’bZeMr A. G, Bourne, D.8c, ‘FRS., to H. D. Taylor, E: ) 4 | | it
: oy S ol SR i date d 17‘th A 9 el ol V0. Lk L5 L GYIOT s Ly LOB, ~ which is Rs. 5,500 more than the Telugu Dictionary cost Government, ‘but experience shows
' T e = L gy A : ugust 1905. . o .. . no publisher could afford to do again wl;at the S.P.C.K. has done in that case, with the ce)
.+ _In reply to your demi-official No. 142, dated 11th July, I laid the question as to the 4 5%  ‘prospect of a heavy financial loss before it. et A R R
Sl Er‘epa;atigm of a new lexicop of the Tamil language before the Syndicate at the last mecting. L S L R S
., Canon Selland fsfhs'nbrqm:t? aAI:Ze“ Wer::equested (tiolconsider and report upon the matter. An 3 : E 0 ; NPT g
oy _ advance copy of their report has been sent.to me, and I enclose it for your information. Please e T i g S ; ) : UL Ly iager 8 T B0
“note, however, that this is not. th?’reply ,Qf the Syndicate but a docament which was to have lf::;' e eyl 7 T M Str T xell e
laid before that body at a special meeting on the 15th. ' I shall let you have the Syndicate’s - v It is scarcely necessary to say that a standard dictionary of the kind recommended is a
“reply as soon as 1t reaches me: it is unlikely that it will contain more information than is to be - G  decided want. The compilation and publication of such a work is unfortunately not within t
found in this memorandum, : : ‘means of private publishers. But the probable cost of such a work is as shown in Rev.
: i e ' : . R 7 L2 - Sell’s memorandum comparatively trifling when considered with the value of such a dietion:
ARSI LA RIS S T : ' : REm Ay ; " to the people and to the Government, At this moment, I believe, that the Madura Saugam
e e T D LRy : . : ! v » ongagege in the publication of a Tamil dictionary which contains appropriate quotations-
& oshet: s . pecial feature of the proposed dictionary. The work under publication was compiled |
{7 : r. Kadirvelu Pillai, a well known Tamil scholar of Ceylon, and from a Knntedfm erec
1. Memorandwm by. the Rev. Canon Sell, p.p. beginning with the first letter of the Tamil alphabet, which I send herewith, it is clear that

- Afew years ago, B_fo;vn’s Telugu-English Dictionary was revised. - The Government gave : ‘ I atE wollooted 1y M. Kndireli FYSL one ot g iyt

Excrosures,

R D b ke LT e . ¢ : : : be utilized along with those of Dr. Pope, and I am sure the Madura Sangam, which is bri
; 'gq.‘. ;’l,pqo}othti\wz:ilzgfu:nﬁlsfge g%bP-C-K- gave Rs. 2,000 to two assistant editors. = The cost N ut Kadirvelu f’illai’s work, will gladly co-operate inthe publication of such a work as
R S s : S : . recom by Sir Frederick Nicholson. ; Ve R AR ST e T
- The printing and binding of 1,000 copies cost about Rs. 7,500, and. so the book cost the bid B R by B Jersons L‘w s ; i '
- 8.P.CXK,, exclusive of the Government grant, Rs. 9,500. The book sells at Rs. 20 per copy. e L e : ——
_ But the sale is so slow that the annual proceeds from salés barely covers the loss of interest on 4 ;
~capital sunk and the jprobability is that when all the books are sold, the interest may be recovered 7 : "ok . A
~ “and that the capital will be wholly lost. 2 B g Reply of Syndicate awaited. el
 Thas, itis clear that in works of this kind there are (1) the initial cost of editing which . il 3 A LD Tavte
.. - cannot be recovered and (2) the cost of publishing which, owing to slow sales, must als% res:lt - : s ; k : Sh :T’A;?Lon
2. Asregards the Tamil Dictionary, Winslow’s, which is now the standard one, was published : ‘ e 2 s
© 40 years ag

o. 'The edition was 1,000 copies and there are about 150 left in the S.P. o s : '- al from H. D. Taylor, Esq., 38 the ‘Hon’ble.-M AG’ d; :
2 epository, so it has taken 40 years to sell 850 copies—about 21 copies a year. : G 5 5 Dm oﬁaa Ay dLZ‘e?i 29 ;lzq .’S'sfij;zber 1905, No. ,"1:28‘. : g e

~ Talso ﬂlﬂ ﬁhﬁl‘,c‘;@‘t%vﬁ%l{lﬁo&ciqty htahs a stﬁckb(qliantity not known to me) of Will vou kindly let me know, with reference to my demi-official No. 142 of
dieranﬁn“n'n ib@t 7!15% eTiis s;edws th:o 8 :;:;mssegf thz s:IZ :f :.Olvso}r)g otfh:hggrﬁliztg Lot ‘1 - ‘1905 .9b°“gthe ;,repziratiou of a I.]ew Lezicon of the Taniﬂ langnageb y Dr.G. 1
: ow’s Dictionary contains about 1,000 pages royal 4to. To print 1,000 copies of such 7 s 5 B of the Madras Loy the l'niatte‘r orwhoﬁmh

%

3"0“0{&0“30” would cost with binding about Rs. 6,000 to Rs. 7,000 approximately.
- The proposed book may be longer, but probably Rs, ‘8,000 would give a good margi
inding rates are now somewhat gxgghén, as skins aré getting dearer. It seem%oto x:: rtgl:;;
overnment might be asked to give— - . -~ okl
1 5,000 to the chief editor.

.

M the pu’blieahan, .ﬁyf} ghe-tﬁird of the ‘cost ; or publish it at 'the
Y nt publication : in tl_;at:case the Government would bear the

¥ X

: “ : y’MSt&nt edi'“’“ as may be appointed, not"more than three '.

“before it and when the reply may be expected. Afseay
o [To be despatched aftar Dr. Bourne’s return to M:
. T. TrARTAN—20-9-05. <~ :

——

-official from the Hon'ble Mr. A. G. Bourne, p.s:., F.Iz.s;,A to HD 7
iR dated 2nd October 1905. = =
Your demi-official No. 148_ dated 20th September. T seo that the question about th

1 amil Lexicon comes on again for discussion at the Syndicate this evening. ]’_‘uﬁuy‘mhw b
' the papers as soon as I get them. The Syndicate always has about, three times as much to do asit

/




U o mﬂmm md as n;m I'iléel to have more work than ever in the future I fear there

i always be trouble about getting things done.  This is almost inseparable from the svstgll;m’

: of»'goywzlmmg.s' large concern by means of a body of men whose time is otherwise " fully
occupied. e SR Ve v %

NIRRT S

Demi-oficial from the How'ble Mr. A. G. Bourne, 1.5s, .55, o H. D. Taylor,
e e R ,da@ed_‘ith October 1905, No. 52,
T enclose a letter from ';th'e_\Régi'strar of the University replying to my enquiries wi
oM P ‘con. plying Y enquiries with regard
A me that Government would be willing to give a grant for the purpose f publica-
"~ tion. mt case the best plan would probably be to appoint a small Comn!x)itfl;.ge sofs fc)hep gzg::e
- to take charge of the matter and make the necessary arrangements. The grant might be made

to the University for this particular purpose in the same way that the Home Gove t
,gtantfs to the R'oypl Society for particular objects. - g

Esq., 105,

—

4 " :
' " ENCLOSURE.

i Letter from C. 'A.»'Pdte‘rson, EBsq., w118, Registrar, University of Madras, o the

 Director of Public Instruction, Madras, dated Senate House; 9th  October 1905
Seiire N0, SRIRELGE BT : L T

SRR feftéienéévié'ymf"ilﬁtter ; dafed the 31st July last. calling for an expression of the vi

© of the Syndicate on the subject of utilising the materials collected by the ﬁev.SDr. G. T?.YI{‘%;:

 for the purpose /of bringing out an exhaustive Dictionary of the Tamil Language and Liter-

" Privwdonpeges6and Teupra. - 8bure,Tam directed by the Syndicate to forward
VL T e IR S B B S to you copies of memoranda drawn up on the

= Gub]ect 'byith‘é Rev. Canon Sell and the Hon’ble Sir 8. Subrahmanya Aiyar and to state that the

~ Byndicate endorses the views recorded therein. ’

My Yo The enclosure to your letter is herewith returned. /
',‘;Pap_e,ré please early. - |
i 0 H DL Paviane-12410505,

om Canon Sell’s memorandum on pages 6 and 7 supra and the Regis
the or of Public Instruction on this page it would seem tha-

00 the Syndicate will undertake the publication of the

Jovernment are prepared to raise the grant, if necessary, to
-Honourable Member's note on pages 3 and 4. Orders are

er the er amount may now be promised and the Senate
iatter and make the necessary arrangements as

's demi-official on this page.

A, GALLETTI—13-10-05.

’
e

/For orders T
| - H. D. Tavior--18-10-05.

{

e Propo: sabouthe Tamil Dicﬁonary. We ma'y
ment are prepared to give assistance to the extent:

| in Dr. Sell's memorandum, but that if it should become
er help Willf‘bfe.fs,yourablg.eonsidered.~ It should
' il‘olbgi‘_st(-of reputa i e

n Chlefmqst be a

P, T. TrarvAN—25-10-05.

Ry

able himself to undertake the chief

‘

2. It is not likely that old Dr. Pope will be ab to undert hi
-editorship, or if he did that he would see the work through. There are several
native gentlemen who are Tamil scholars, but the sort of kmowl

ssessed by native scholars is not, as generally understood, enough.
ﬁogical and critical talent which should be secured to make the

. of the Government and the University will, I apprehend, be found only in

If a thoroughly capable Editor-in-Chief can be appointed, he may be trusted.
#ttle the qualifications of his assistants. ; 63 R R

G. 8. Flonses]—14-10-05.
I should like to have the Hon’ble Mr. Stokes’ 6pinion, heféfé I Wﬂtefj “tQ .

Frederick Nicholson so that I may be assured of the unanimous app

qov@rnmen L

tirely agree with the Hon'ble Mr. Forbes as to what he says in the
ragIr:nhugfy]:'g note and I also endorse what Mr. Hammiek says in his

ot h July 1905 on page 6 supra. I understand that the Syndicate will nndertgkg
G :j 2,2;303 ‘;12; commitpt:f, &c.,as suggested in Dr. Bourne’s demi-official of the 4th
) October and to carry out the work receiving a grant from Govg_m_m_ent,i_ RENT

6. S[rokes]—19-10-05.
Please draft letter to the 'Regis‘tié}r ot ap f;roval -

A draft letter is submitted for ag,_w. His Excellency desires to have
file back for writing to Sir Frederick . 1cholson._ L e atiiin

X

S A Guinm-25-1005

For ‘a‘ppro\.ralz.

~

Draft approved.

‘k,_q;'hés,yndicat'e have already seen Sir F. Nichélsbx;l?s. let er 1o
well to send them another copy so as to make their files

2. I have written to Sir F. Nicholson telling him briefly what




b







'—g ) Wf“}-‘;& g
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